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Nouveau 

taux de base

2,20%

7e baisse !

Avec les conditions avantageuses du moment et les 

formules
pouvez concrétiser votre projet sans déséquilibrer votre 
budget. Plus d’informations dans votre agence BCEE ou sur 
www.bcee.lu.

ou , vous

PRÊT AU LOGEMENT
Les taux sont irrésistibles !

Envie de devenir propriétaire ?

Nouveau 

taux de base

2,45%

6e baisse !

Deutsch-luxemburgischer Austausch
„Deutscher Verein in Luxemburg“ hielt Jahreshauptversammlung ab

Seit vierzehn Jahren besteht der
„Deutsche Verein in Luxemburg“,
und seither stehen die deutsch-lu-
xemburgischen Beziehungen im
Mittelpunkt der jährlichen Gene-
ralversammlungen.

Die anwesenden Mitglieder, un-
ter ihnen die ständige Vertreterin
des deutschen Botschafters, An-
nette Sévery, äußerten ihre Entrüs-
tung über die Art und Weise, wie
zwei Politiker in Berlin mit den in

den vergangenen Jahrzehnten er-
folgreich aufgebauten, freund-
schaftlichen bilateralen Beziehun-
gen umgehen. Bereits in einer
kürzlichen vom „Deutschen Ver-
ein“ organisierten Veranstaltung
in der „Maison de l’Europe“ in der
Hauptstadt zum Thema „Die euro-
päische Großregion Luxemburg,
ein Modell für Europa“, an der
Vertreter luxemburgischer Minis-
terien sowie der Landrat von

Trier-Saarburg, Günther Schartz,
neben dem deutschen Botschafter,
Hubertus von Morr, und dem Vor-
sitzenden des Vereins, Klaus Wer-
ner, als Referenten teilnahmen,
war der deutsche Botschafter von
den Vereinsmitgliedern gebeten
worden, das Missfallen der in Lu-
xemburg lebenden Deutschen zu
der Wortwahl einzelner Politiker
in Berlin in Bezug auf Luxemburg
nach Berlin zu übermitteln.

Bei der deutschen Botschaft
liegt derzeit ein schwarzes Buch
aus, in das alle Bürger Luxemburgs
ihr Missfallen über diese Äuße-
rungen eintragen können, diese
Beiträge werden nach Berlin wei-
tergeleitet. Die in Luxemburg und
der Großregion lebenden Deut-
schen fühlten sich ihren luxem-
burgischen Nachbarn sehr ver-
bunden, wurde in der Generalver-
sammlung bemerkt. 

Gute deutsch-luxemburgische
Beziehungen seien für sie eine Her-
zenssache. Dementsprechend ha-
ben sie auch die Äußerungen von
Premierminister Jean-Claude Jun-
cker und anderen Politikern dahin-
gehend verstanden, dass die feste
Freundschaft zwischen Luxemburg
und Deutschland trotz dieser Be-
lastung fortbesteht. Der „Deutsche
Verein in Luxemburg“ will seinen
Beitrag dazu leisten. (K.W.)

Den Wald mit seinen
vielen Facetten erleben
Im Rahmen der Kampagne „En
Dag an der Natur“ findet am
Samstag, dem 6. Juni, von 10 bis
17 Uhr, folgende Aktivität statt:
den Wald mit seinen vielen Fa-
cetten erleben: mehr über die
Spazierwege in den Wäldern der
Stadt erfahren, die Künstler der
Schläifmillen besuchen, Gallo-
way-Rinder, Heidschnucken, La-
mas und Ziegen aus der Nähe
betrachten, zahlreiche Kinderak-
tivitäten, Eselreiten, der Imker,
seine Bienen und Produkte,
Wasserkreislauf; Kräuterbörse,
„Concert-apéritif“ usw. Für das
leibliche Wohl ist bestens ge-
sorgt. Treffpunkt: Shuttle-Bus ab
der Cité jardinière in Bonneweg
(Rue Anatole France) oder
Hamm/Kirche nach Schläifmil-
len (Rue Godchaux). Info: Tel.
4796-2565, 4796-2456 oder 4796-
2450.

Sonderstempel 
und Souvenir-Set
Das „Office des timbres“ gibt
einen Sonderstempel zum Post-
flug am kommenden Samstag,
dem 6. Juni, von 11 bis 17 Uhr in
Useldingen (Flugfeld) aus. Frei-
gemachte Postsendungen, die
per Luftpost befördert werden
sollen, können am 6. Juni in
Sonderpostkästen, die an folgen-
den Standorten aufgebaut wer-
den, eingeworfen werden: Lu-
xemburg, Flughafen Luxemburg-
Findel, Parking Nr. 6 (Route de
Trèves) der „Aviation générale“;
Kitzebuer, ULM-Flugfeld; Wiltz-
Nörtzingen, Flugfeld; Useldin-
gen. Die Briefkästen werden ge-
gen 15 Uhr entleert. – Zu „100
Jahren Fliegerei in Luxemburg“,
gibt P&T Luxemburg am 6. Juni
ein passendes Souvenir-Set so-
wie vier Sonder-Briefumschläge
heraus. Die Produkte sind eben-
falls am 6. Juni am Stand von
P&T Luxemburg in Useldingen
sowie per Versand erhältlich.
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